
TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP - 6.5MM 8" TYPE A
CUSTOM DROP TUBE

Sinclair Custom Type A Drop Tubes are clear acrylic so you can observe your
powder charge as it drops. Each drop tube is fitted with and aluminum sleeve to
insure a perfect fit in your powder measure or drop tube adapter. Our 6.5mm and
up drop tubes are available in 1/4" inside diameter and 4 different lengths. The
longer lengths are great when you are trying to get more powder in a high fill
case, especially when using longer bullets. Type A Drop Tubes will require an
Adapter for use with Redding Powder measures (749-010-851) or RCBS and
Hornady Powder Measures (749-002-916). Type A Drop tubes fill fit directly into
Niel Jones Powder Measures.

Attributes

Name: 6.5MM 8" TYPE A CUSTOM DROP TUBE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001362
Mfr. No.: 111420
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Inside Diameter: .25''
Length: 8''
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM UND UP

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TYPE A CUSTOM DROP TUBES von Sinclair International. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitshinweise, die Sie beachten sollten, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie die Drop Tubes an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Drop Tubes korrekt in Ihrem Pulvermaß oder Adapter eingesetzt sind, um ein
Auslaufen oder Verstopfen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Drop Tubes nur mit kompatiblen Pulvermaßen (z. B. Redding, RCBS, Hornady).
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Kratzer oder Risse im Acryl zu verhindern.
Bei der Verwendung der Drop Tubes mit längeren Geschossen sollten Sie besonders vorsichtig sein, um ein
Überfüllen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Überprüfen Sie, ob Sie die richtigen Adapter für Ihr Pulvermaß haben.
Setzen Sie die Drop Tube vorsichtig in das Pulvermaß oder den Adapter ein.
Stellen Sie sicher, dass die Drop Tube fest sitzt, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.
Füllen Sie das Pulvermaß gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Beobachten Sie die Pulverladung durch die klare AcrylOberfläche, während Sie das Pulver abgeben.
Nach der Verwendung reinigen Sie die Drop Tubes, um Rückstände zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Drop Tubes gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Drop Tubes nicht in die Hände von Kindern gelangen, wenn Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts auch von Ihrer korrekten Nutzung abhängt. Halten Sie sich an
diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM AND UP

Introduction
Thank you for choosing Sinclair Custom Type A Drop Tubes. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your drop tubes. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the drop tube is used only with compatible powder measures and adapters.
Always handle the drop tube with care to avoid breakage.
Keep the drop tube out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the drop tube for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents related to the drop tube to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using the drop tube to protect your eyes from potential powder spills.
Do not exceed the recommended length and diameter specifications when using the drop tube.
Use the drop tube in a wellventilated area to avoid inhalation of powder particles.
Avoid using the drop tube with incompatible powders or substances.
Do not attempt to modify the drop tube or its components.
Ensure that the drop tube is securely fitted into the powder measure or adapter before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate adapter if using with Redding, RCBS, or Hornady Powder Measures.
Insert the drop tube into the powder measure or adapter, ensuring a snug fit.
Doublecheck the alignment to avoid any misplacement.

Usage:

Pour the desired powder into the powder measure.
Observe the powder charge as it drops through the clear acrylic drop tube.
If using longer bullets, ensure that the drop tube length is suitable for your application.
After use, carefully remove the drop tube from the powder measure.

Disposal Instructions
Dispose of the drop tube in accordance with local regulations.
If the drop tube is damaged, do not throw it in regular waste. Contact local waste management for proper
disposal methods.
Recycle the drop tube if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the TYPE A CUSTOM DROP TUBES, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Sinclair Custom
Type A Drop Tubes. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tubos de
Caída Personalizados Tipo A de Sinclair

Introducción
Los Tubos de Caída Personalizados Tipo A de Sinclair están diseñados para facilitar la carga de pólvora en
cartuchos de alta capacidad. Este documento proporciona pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto. Es importante seguir estas instrucciones para prevenir accidentes y asegurar un
funcionamiento adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Mantén los tubos de caída fuera del alcance de los niños y mascotas.
No uses los tubos de caída para ningún propósito que no sea el indicado.
Revisa regularmente si hay daños o desgaste en el producto.
Almacena los tubos en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el adaptador adecuado al usar los tubos de caída con medidores de pólvora Redding, RCBS o
Hornady.
No sobrecargues el tubo de caída; sigue las recomendaciones de carga para evitar obstrucciones.
Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular pólvora.
Si el tubo de caída se obstruye, no intentes forzarlo; consulta las instrucciones de limpieza.
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular pólvora y durante el proceso de carga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y ordenada.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluyendo el medidor de pólvora y el adaptador.

Instalación del tubo de caída:

Conecta el tubo de caída al medidor de pólvora o al adaptador de tubo de caída.
Asegúrate de que el tubo esté bien ajustado y no presente fugas.

Carga de pólvora:

Llena el tubo de caída con la cantidad deseada de pólvora.
Observa el nivel de carga a través del acrílico transparente del tubo.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de usar el tubo, retíralo cuidadosamente del medidor.
Limpia el tubo de caída según las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Los tubos de caída deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No deseches el producto en la basura normal.
Consulta con las autoridades locales sobre la forma adecuada de desechar productos relacionados con
pólvora y materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de los Tubos de Caída Personalizados Tipo A
de Sinclair, consulta el sitio web del fabricante o contacta con el servicio al cliente. Es importante tener a mano la
documentación del producto para cualquier consulta.

Recuerda siempre seguir estas pautas de seguridad para asegurar un uso responsable y seguro de los Tubos de
Caída Personalizados Tipo A de Sinclair. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Chute
Personnalisés de Type A

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les tubes de chute personnalisés de type A de Sinclair International. Ce
document a été conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ces produits,
conformément à la réglementation générale de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR). Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du tube de chute pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de problème ou de produit défectueux, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Manipulez le tube de chute avec précaution pour éviter les chocs ou les chutes qui pourraient
provoquer des dommages.
Compatibilité: Assurezvous que le tube de chute est compatible avec votre mesure de poudre ou votre
adaptateur avant utilisation.
Surveillance: Surveillez toujours le processus de chargement pour éviter tout débordement de poudre.
Ventilation: Utilisez le produit dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de poussière de poudre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Retirez le tube de chute de son emballage.
Vérifiez que le tube est en bon état et sans fissures.
Fixez le manchon en aluminium sur la mesure de poudre ou l'adaptateur de tube de chute.
Assurezvous que le tube est bien ajusté et sécurisé.

Utilisation:

Remplissez le tube de chute avec la poudre souhaitée.
Tenez le tube verticalement pour permettre à la poudre de tomber librement.
Surveillez la chute de la poudre dans la douille et ajustez si nécessaire.
Ne forcez pas la poudre à descendre si elle ne tombe pas librement.

Instructions d'Élimination
Disposez des tubes de chute usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les tubes dans les ordures ménagères si des réglementations spécifiques s'appliquent à leur
élimination.
Si le tube est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la manière de le recycler ou de le
jeter correctement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel ou
votre point de vente. Assurezvous de garder les informations sur le produit à portée de main pour toute référence
future.

Conclusion



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser les tubes de chute personnalisés de type A de Sinclair
International en toute sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des
autres. Merci de faire confiance à notre produit.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rurek Zrzutowych
Sinclair Custom Type A

Wprowadzenie
Rurki zrzutowe Sinclair Custom Type A są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie użytkownikom informacji na temat bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz
utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj rurki zrzutowe pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim działem wsparcia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj rurki zrzutowej tylko z odpowiednimi miarkami proszku Redding, RCBS lub Hornady.
Nie stosuj rurki zrzutowej, jeśli nie jest prawidłowo zamocowana lub jeśli adapter nie pasuje do miarki proszku.
Zachowaj szczególną ostrożność przy załadunku proszku, aby uniknąć jego rozlania lub przypadkowego
kontaktu z oczami.
Używaj okularów ochronnych podczas załadunku proszku, aby zminimalizować ryzyko dostania się
cząsteczek do oczu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania pyłów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Przed rozpoczęciem użycia upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy rurka zrzutowa jest odpowiedniej długości i średnicy do używanej miarki proszku.

Montaż:

Wsuń aluminiowy rękaw rurki zrzutowej w miarkę proszku lub adapter.
Upewnij się, że rurka jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Napełnij miarkę proszku zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj rurki zrzutowej, aby delikatnie przelać proszek do obudowy lub pojemnika.
Obserwuj proces załadunku przez przezroczysty akryl rurki, aby upewnić się, że proszek opada
prawidłowo.

Po Użyciu:

Oczyść rurkę zrzutową z pozostałości proszku po zakończeniu użycia.
Przechowuj rurkę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Rurki zrzutowe wykonane z akrylu powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów plastikowych.
Nie wrzucaj rurki do ognia, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych emisji.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że produkt jest utylizowany w sposób
zgodny z zasadami ochrony środowiska.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub działem wsparcia klienta.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne
doświadczenie związane z korzystaniem z Rurek Zrzutowych Sinclair Custom Type A.
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TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP
SINCLAIR INTERNATIONAL Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPE A CUSTOM DROP TUBES 6.5MM AND UP SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteiden
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.
Huolellinen lukeminen varmistaa, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, sillä se voi sisältää pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät Type A Drop Tubes tuotteita vain yhteensopivien jauhemittareiden kanssa, kuten
Redding Powder mittareiden (749010851) tai RCBS ja Hornady Powder mittareiden (749002916) kanssa.
Käytä alumiinisuojia aina asennuksen aikana, jotta varmistat täydellisen istuvuuden.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta itse, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja välineet asennusta varten.
Tarkista, että jauhemittarisi tai adapterisi on puhdas ja ehjä.

Asennus:

Kiinnitä Type A Drop Tube tuote jauhemittariisi tai adapteriisi alumiinisuojan avulla.
Varmista, että se on tiukasti paikallaan eikä liiku.

Käyttö:

Kaada haluamasi määrä jauhetta drop tuben kautta.
Seuraa tarkasti, kuinka paljon jauhetta tippuu, jotta saat tarkat mittaukset.
Pidä huolta, että drop tube on pystyasennossa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteiden käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti
tuotteestasi turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM OCH UPP

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Custom Type A Drop Tubes. Dessa dropprör är designade för att ge en säker och effektiv
lösning för att mäta och dispensiera pulver. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid droppröret med en lämplig adapter för att säkerställa en korrekt passform.
Undvik att använda droppröret med pulver som inte är avsett för denna typ av produkt.
Se till att droppröret är rent och fritt från skräp innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar om det behövs för att skydda mot eventuella stänk.
Utsätt inte droppröret för extrema temperaturer eller väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dropprör:

Kontrollera att du har rätt adapter för din pulvermätare (Redding eller RCBS/Hornady).
Sätt in droppröret i adaptern tills det sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att droppröret är korrekt installerat innan du börjar använda det.

Användning av dropprör:

Fyll droppröret med pulver i enlighet med din pulvermätare.
Låt pulvret falla långsamt för att undvika spill.
Använd droppröret i en välventilerad miljö för att minimera inandning av pulver.

Rengöring av dropprör:

Rengör droppröret efter varje användning med en mjuk borste eller trasa.
Undvik att använda kemiska rengöringsmedel som kan skada akrylmaterialet.

Avfallshantering
Kasta inte droppröret i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, se till att den återvinns på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta din lokala återförsäljare
eller tillverkare. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valde Sinclair Custom Type A Drop Tubes och önskar dig en säker och framgångsrik användning!
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Návod k bezpečnému používání typu A Custom Drop
Tubes 6.5mm a větších

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trubky Sinclair Custom Type A Drop Tubes. Tento návod obsahuje důležité informace
o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte, že váš výrobek bude
používán bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny osoby používající tento produkt měly odpovídající znalosti o bezpečném zacházení s
prachovými měřiči a střelivem.
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod a všechny další dokumenty, které byly dodány s
produktem.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda jsou trubky nepoškozené a čisté.
Při manipulaci s prachovými měřiči a trubkami noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte trubky s prachovými měřiči, které nejsou kompatibilní.
Při plnění trubek prachem dbejte na to, aby nedošlo k přetížení, což by mohlo vést k nebezpečným situacím.
Pokud dojde k úniku prachu, okamžitě vyčistěte postiženou oblast.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace trubek:

Ujistěte se, že máte správný adaptér pro použití s Redding, RCBS nebo Hornady Powder Measures.
Vložte trubku do adaptéru a zajistěte, aby byla správně usazena.
Zkontrolujte, zda je trubka pevně uchycena a bez vůle.

Použití trubek:

Naplňte trubku požadovaným množstvím prachu.
Pomalu a opatrně zvedněte trubku, aby se prach rovnoměrně rozdělil.
Sledujte prach, jak se sype, abyste zajistili správné dávkování.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte trubky, abyste odstranili zbytky prachu.
Skladujte trubky na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny k likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů s produktem se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání produktu TYPE A CUSTOM DROP
TUBES 6.5MM a větších.


